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СТОП 

ЗАСТЕРЕЖНІ ЗАХОДИ ПІД ЧАС 

КОНТАКТУ З АЕРОЗОЛЕМ 
 

Відвідувачі мають зареєструватись у медсестри, 
перш ніж заходити до приміщення.  

 
ТІЛЬКИ ДЛЯ ВІДВІДУВАЧІВ ІЗ ДОЗВОЛОМ  

 

Для інфекційного контролю попросіть пацієнта бути в масці в присутності медичних працівників і 

відвідувачів, якщо це не викликає в нього дискомфорту. 

ПЕРШ НІЖ ЗАХОДИТИ: 

 
Помийте руки або 

обробіть гелем 

 
Надіньте халат і 

рукавички 

 
Надіньте респіратор 

NIOSH 

(N95/PAPR/CAPR) 

 
Надіньте маску або 

окуляри 

для захисту очей 

ІНШІ ВИМОГИ: 
 

 

Використовуйте ізолятор для пацієнтів з інфекціями, що передаються повітряно-

крапельним шляхом (Airborne-Infection Isolation Room, AIIR) згідно з указівками 

закладу. 

Двері мають бути зачиненими під час перебування пацієнта, якщо це не впливає 

на догляд за ним (наприклад, через ризик падіння). Після проведення процедур, 

під час яких утворюється аерозоль (Aerosol Generating Procedures, AGP), 

забезпечте обмін повітря впродовж установленого часу.  

Використовуйте для пацієнта окреме або одноразове обладнання. 

Очищуйте та дезінфікуйте обладнання спільного користування. 

  
 

Після скасування застережних заходів і прибирання приміщення знак повинні зняти працівники 

Environmental Services (санітарно-гігієнічна служба). 



 

Повісити біля дверей. Коли пацієнта буде виписано, зніміть знак ПІСЛЯ прибирання палати. 
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ЗАСТЕРЕЖНІ ЗАХОДИ ПІД ЧАС КОНТАКТУ З АЕРОЗОЛЕМ 
 

ОБМЕЖЕННЯ КІЛЬКОСТІ ВІДВІДУВАЧІВ ЗАЛЕЖНО ВІД СТАНУ: персонал повинен провести з 

відвідувачами роз’яснювальну роботу й надати їм ЗІЗ згідно з правилами закладу. 

 

ЗАСОБИ ІНДИВІДУАЛЬНОГО ЗАХИСТУ (ЗІЗ) 

Описані нижче кроки стосуються всіх ЗІЗ, ЗІЗ, перелічених на першій сторінці, а також інших ЗІЗ, які 

використовуються згідно зі стандартними застережними заходами.  

Надягання ЗІЗ 

1. Обробіть руки. 

2. Надіньте захисний халат, зав’яжіть 

зав’язки або застебніть застібки. 

3. Надіньте респіратор або маску, 

переконайтеся, що вони підходять 

за розміром і щільно прилягають 

до обличчя. 

4. Надіньте захисну маску або 

окуляри. 

5. Надіньте рукавички. 

Знімання ЗІЗ 

У разі користування респіратором CAPR/PAPR знімайте його згідно з інструкціями виробника.  

1. У палаті пацієнта зніміть рукавички в такий спосіб, щоб не забруднити руки. 

2. Зніміть халат: розв’яжіть зав’язки або розстебніть застібки, розірвіть їх, якщо це передбачено конструкцією 

одноразового халата. Беріться за халат по черзі біля плечей, щоб зняти з кожної руки, і стягуйте його донизу від 

тіла. Згортайте халат, коли знімаєте, і покладіть у відповідну ємність. Після цього можна вийти з палати. 

3. Після виходу з приміщення виконайте гігієнічну обробку рук (вимийте водою з милом, якщо вони помітно 

забруднені, торкалися випорожнень або якщо застосовуються застережні заходи в разі контакту з кишковими 

інфекціями). 

4. Зніміть захисну маску або окуляри, не торкайтеся передньої частини засобів захисту для очей, яка може бути 

забруднена. 

5. Зніміть респіратор або лицьову маску, поводьтеся з ними згідно з інструкціями, не торкайтеся передньої 

частини, яка може бути забруднена, і утилізуйте або продезінфікуйте відповідним чином. 

6. Знову обробіть руки. 

 

ДЛЯ ВИКОРИСТАННЯ ЗА ТАКИХ СТАНІВ (див. 

правила закладу): 

• Нові респіраторні віруси, зокрема COVID-19 

• Вірус віспи 

РОЗМІЩЕННЯ ПАЦІЄНТА 

• Розташуйте пацієнта в окремій палаті. Якщо 

така палата недоступна, дотримуйтеся 

вказівок закладу з групового розміщення 

пацієнтів. 

ПОСУД І ПРИНАЛЕЖНОСТІ 

• Особливі застережні заходи не передбачені. 

Кухонне приладдя дезінфікують у 

посудомийній машині.  

ПОВОДЖЕННЯ З БІЛИЗНОЮ І ВІДХОДАМИ 

• Складіть у пакет білизну в палаті пацієнта. Не 

торкайтеся зайвий раз білизни й не трусіть її. 

Під час утилізації біологічно небезпечних 

відходів дотримуйтеся правил утилізації 

медичних відходів категорії B. 

 

ПРИБИРАННЯ В ПАЛАТІ 

• Після того як пацієнта випишуть, тримайте двері зачиненими, щоб забезпечити належний обмін 

повітря згідно з інструкціями закладу щодо AIIR. 

• Після належного обміну повітря можна проводити звичайне прибирання та додатково замінити 

шторки згідно з процедурою, прийнятою в лікарні. 

ОБЛАДНАННЯ І ПРИНАЛЕЖНОСТІ 

• Використовуйте в палаті тільки необхідне обладнання і приналежності. 

• Використовуйте окреме або одноразове обладнання, якщо це можливо. 

• Чистьте та дезінфікуйте обладнання багаторазового використання і палату пацієнта 

дезінфікувальним засобом згідно з правилами закладу.  

ТРАНСПОРТУВАННЯ 

• Попередьте приймальне відділення про дотримання застережних заходів під час ізолювання 

пацієнта.  

• Пацієнт повинен вимити або обробити руки. Попросіть пацієнта надіти хірургічну маску, якщо це не 

викликає в нього дискомфорту.  

• Перед виходом із палати пацієнта працівник, що виконує транспортування, повинен зняти ЗІЗ і 

обробити руки. Якщо під час транспортування передбачається безпосередній контакт, надіньте 

відповідні ЗІЗ.   

• Очистьте та продезінфікуйте засіб транспортування. 

 

 

Скасовувати ізолювання слід згідно з правилами закладу. 

Після скасування застережних заходів і прибирання приміщення знак повинні зняти працівники 

Environmental Services (санітарно-гігієнічна служба). 

 
  420-582  April 2024 Ukrainian 

Щоб отримати цей документ в іншому форматі, зателефонуйте за номером 1-800-525-0127. 

Клієнтів із глухотою або з ослабленим слухом просимо телефонувати за номером 711 

(Washington Relay) або писати на адресу електронної пошти doh.information@doh.wa.gov. 
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